
254 Georg Leidinger.

Die genaue Notiz über Fabri’s (1502 erfolgten) Tod 
in Mon. 1 fol. 256 (Bibliothek etc. S. 223) lässt vermuthen, 
dass Schedel gute Verbindungen mit Ulm1 gehabt haben 
muss. So wurde es ihm auch möglich, im J. 1508 und 
1509 2 Fabri’s Evagatorium abzuschreiben.

1) In clm. 901 f. 207 schrieb er auch eine Ulmae imperialis urbis 
descriptio metrica heroico deducta carmine ab. 2) Clm. 188 am Schlusse 
fol. 345b: Laus Deo. H. S. D. 1508; clm. 189 am Schlusse fol. 310b 
Laus Deo. HA. S. D. 1509. 3) Die Worte ‘et de monasteriis in Ulma
et extra per gyrum eius’ fehlen in Hasslers Ausgabe (I, 8) der Original­
handschrift, sind aber in clm. 188 fol. 5 und in der daraus entnommenen
Stelle auf fol. 257 b des Mon. 1 (s. u.) enthalten.

Bei dieser Gelegenheit trug er wohl gewissermaassen als 
bibliothekarische Erläuterung auf das erste unnummerierte 
Blatt des Mon. 1 zwei Stellen des Evagatoriums ein, in 
welchen Fabri auf die Descriptio Bezug nimmt, nämlich:

Ex prima parte Evagatorii fratris Felicis Fabri ordinis 
Praedicatorum.

Duodecimus et ultimus tractatus continet descrip­
tionem Theutoniae et Sueviae et civitatis Ulmensis et 
multa de regibus et principibus Alamanniae et proeliis 
eorum et de politia civitatis Ulmensis et de civibus eius 
et de monasteriis in Ulma et extra per gyrum eius3. Sed 
quia hic tractatus longus est, proprium facit librum, quem 
Evagatorio non adiunxi.

Ex secunda parte Evagatorii fratris Felicis Fabri 
ordinis Praedicatorum.

Tractatus duodecimus continet Alamanniae et civitatis 
Ulmensis latissimam descriptionem. Et hunc tractatum, 
quia longus est, et proprium codicem complet, non apposui 
Evagatorio et proprio inscripsi libro.

Dass Schedel gerade diese zwei Stellen des Evaga­
toriums der Descriptio vorausschickte, dürfte kein Zufall 
sein: Fabri selbst macht nämlich diese am Schlusse seines 
Evagatoriums, bei dem Versprechen, den nicht beigefügten 
12. Tractat eigens zu vollenden, namhaft als solche, an 
denen er schon vorher dieses Vorhaben ausgedrückt (Hassler 
III, 468; clm. 189, f. 309): Et tunc perficiam, quae pro­
misi in prima parte Evagatorii folio 3b (clm. 189: fol. 5a; 
Schedel ändert sorgfältig die Zahlen nach der eigenen 
Abschrift) et in secunda parte folio 2a (clm. 189: la).

Wie Schedel diese beiden so an die Hand gegebenen 
Stellen gleichsam als literarische Vorbemerkung zur De­
scriptio benutzte, so schrieb er in Mon. 1 (fol. 257) auch 


